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Message

Zpráva 002

Zpráva od Komise - TRIS/(2021) 01050
směrnice (EU) 2015/1535
Překlad zprávy 001
Oznámení: 2021/0171/D

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202101050.CS)
1. MSG 002 IND 2021 0171 D CS 19-03-2021 D NOTIF

2. D

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat E C 2,11019 Berlin,

Tel.: 0049-30-18-615-6392, E-Mail: infonorm@bmwi.bund.de

3B. Bundesministerium der Justiz und für Verbraucherschutz, Referat I B 6, Mohrenstraße 37, 10117 Berlin, Tel.:
0049-30-18580-9138, E-Mail: IB6@bmjv.bund.de

4. 2021/0171/D - SERV20

5. Formulační podpora pro návrh zákona o spravedlivých spotřebitelských smlouvách

6. Zavedení tzv. storno tlačítka

7. -

8. Oznamuje se čl. 1 odst. 5 (§ 312k BGB-E [návrh německého občanského zákoníku]). Ustanovení stanoví zavedení tzv.
storno tlačítka. Povinnost se vztahuje na společnost, která je smluvním partnerem spotřebitele. Tato společnost musí
zajistit, aby měl spotřebitel v zásadě možnost zrušit smlouvu s trvalým závazkem prostřednictvím storno tlačítka na
internetových stránkách, pokud lze takovou smlouvu uzavřít na internetových stránkách. Ustanovení obsahuje podrobné
specifikace týkající se skutečného návrhu storno tlačítka, zřízení internetových stránek pro potvrzení zrušení ze strany
spotřebitele a potvrzení o přijetí zrušení, které bylo oznámeno dotčenou společností. Pokud společnost nesplní svou
povinnost, pak si spotřebitel ponechá zvláštní právo na vypovězení. Nařízení se nevztahuje na finanční služby.
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9. Ve srovnání s obecně nekomplikovanou schopností uzavírat smlouvu v elektronickém obchodu často představuje
zrušení takové smlouvy pro spotřebitele zvláštní problémy. Pro spotřebitele by proto mělo být usnadněno zrušení smluv o
trvalých závazcích uzavřených v elektronickém obchodu.

10. Odkaz na základní texty: Nařízení se vkládá formou formulační podpory do návrhu zákona o spravedlivých
spotřebitelských smlouvách, který je k dispozici pod následujícím odkazem:
https://www.bmjv.de/SharedDocs/Gesetzgebungsverfahren/Dokumente/RegE_Faire_Verbrauchervertraege.pdf;jsessionid
=91EBB21233544C0190254C87FC14D76C.2_cid334?__blob=publicationFile&v=2

11. Ne

12. -

13. Ne

14. Ne

15. Jednorázové dodatečné náklady pro společnosti dotčené nařízením v důsledku toho, že musely vyvinout a zavést
tlačítko pro zrušení na svých internetových stránkách a potvrzovací stránku odpovídající předpokládaným požadavkům.

16. Dohoda o technických překážkách obchodu (TBT)

Ne - Návrh není technickým předpisem ani postupem posuzování shody

NE - Návrh nemá významný dopad na mezinárodní obchod.

Dohoda o sanitárních a fytosanitárních opatřeních (SPS)

NE - Návrh nemá významný dopad na mezinárodní obchod.

Ne - Návrh není sanitárním nebo fytosanitárním opatřením
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